
μ ρ ρ ώ τ ο ι λ α γ ι Α



2 Τ Ο  Φ Λ Ε Ρ Τ

T o  ι φ λ έ ρ τ ϊ ,  ό χ ι π λ έ ο ν  κ ά θ ε  Π έ μ π τ η ν , ά λ λ α  κ ά θ ε  Κ ν ρ ια κ ή ν .

Τ η ς  Ε β λ ο μ α ι ο ς
Τ Ε Λ Ο Σ  Π Α Ν Τ Ω Ν  κατά τό οκταήμερον 

τούτο έλύθη τό περίφημον έπεισόδιον τή ς  
Σ μ ύ ρ νη ς, τό όποιον μ ας άπησχόλησε τόσον, 
έπςμένως τό τουρκικόν θωρηκτόν τό παρα- 
μένον είς Λ έσβον, δέν έσχε τήν εύκαιρίαν 
να ένεργήση την βίαν, τήν οποίαν έπε- 
ρίμενε νά κάμη είς τον στόλον μ ας διά νά 
τον άναγκάση νά γ υ ρ ί σ η  π ί σ ω .  Καί 
έτσι, άφού δέν είχε αντίπαλον διά τον βια­
σμόν αύτού, παρέμεινεν είς rrw Λέσβον διά 
τον λ ε σ-β ι α σ μ ό ν.

★
*  *

Κ α τ ’ α ν τ ο ν  το ν  τρόπον έμείναμεν δλοι 
Ικανοποιημένοι, διότι ό Ά σ ή μ  Βέης έπεσκέφθη 
τον Πρόξενόν μας καί τον ήρώτησε περί τη ς  
υγείας του , ό δέ πρόξενος μετετέθη αμέσους 
καί προήχθη είς πολιτ. πράκτορα έν Μ αυρο- 
βουνίω. Δ ιά  την προαγωγήν ταύτην όφείλομεν 
μεγίστας χάριτας είς το ύ ς Τ ούρκους, οί όποιοι 
άπεδείχθησαν πρώ της τά ξεω ς π ρ ο α γ ω γ ο ί ,  
όσάκις έπρόκειτο νά ικανοποιήσουν τούς  
Έ λ λ η ν α ς .

★
*  *

Τ ό  έπ ε κ ίό δ ιο ν  δμ<ος τούτο εύ τυ χώ ς έσχε 
εύάρεστον αντίκτυπον ένταύθα, καί άπεδείχθη  
δτι ούδέν κακόν άνει/ καλού. Μ άς μετέδο>κε 
τον πυρετόν τή ς  προπαρασκευής, μεγάλη δέ 
συ ζή τη σις έγένετο έν τη Βουλή περί άνανεώ- 
σεω ς τοΰ αχρήστου ύλικού,ή  όποία έπεξετάθη  
καί μέχρι τών οίκογενειών ακόμη, ήκούσθη  
δέ καί μία κυρία λέγουσα είς τον άνδρα τη ς :

— Μά βέβαια. Τ ί μάχη μπορεί νά κάμη 
κάνεις μέ άχρηστον υλικόν καί μέ φ υ σ έ κ ι α  
ποϋ δέν παίρνουνε φωτϊά !

Π ρ ο κ ειμ έν ο υ  δέ περί προπαρασκευής καί 
μεταβολής συστημάτω ν οπλώ ν, τακτικής, 
άνανεώσεως ύλικού,κλπ.άπετάθημεν είςπεπει- 
ραμένον συνταγματάρχην, ό όποιος εύηρε- 
στήθη νά μάς οώϋη  είς μακράν συνέντευξιν  
τά ς πολυτίμους γν6)μας του.

—  Είσθε συντάκτης τοΰ «Φλέρτ ;»  μάς 
ήρόίτησε.

—  Μ άλιστα συνταγματάρχα μου.
—  Σ ά ς  συγχαίρω διά τήν διαρκώς π ο λ ε ­

μ ι κ ή ν  στάσιν σα ς' όλο προς τά  έ μ π ρ ό ς 
εχετε τήν προσοχήν σας. Τ ί νά σάς είπώ ; έγώ  
καί μέ δλην τήν ήλικίαν μου, όσάκις σάς δια­
β ά ζω , ανακτώ πολύ θ ά ρ ρ ο ς  δ ι ’ έ ρ γ α -
σ ί α ν κ α ί  έ ρ γ ά ζ ο μ α ι  ν υ χ θ η μ ε ρ ό ν .

★
*  *

Κ α ί ό  κ .Σ ν ν τ α γ μ α τ ά ρ χ η ς  έξηκολούθησε:
—  Νά μελετηθη λοιπόν πολύ τό ζήτημα  

τη ς  προπαρασκευής. Καί ω ς προς μέν τά  
πυροβόλα νά προτιμηθούν τά  τ α χ υ β ό λ α, 
τά  όποια β ά λ λ ο υ ν  τά ς πλειοτέρας β ο λ ά ς , 
καί προπάντων τήν νύκτα δταν ήμποροΰν νά 
κτυποϋν τον έχθρόν άσφαλώς καί έπανειλημ- 
μένως καί είς τά  σκοτεινά.

—  Μ άλιστα, κύριε, προσέθηκεν ή κυρία 
Σ υντα γμ ατάρ χου , ήτις παρέτυχεν είς τήν  
συνέντευξιν. Α ύ τά  νά τά γράψητε είς τήν  
£<|>ημερίδα οτας διά τά ταχυβόλα, καί νά προ-

σθέσητε μάλιστα τήν παρατήρησιν ήτις απορ­
ρέει έκ τη ς πείρας μου, δτι διά νά ήναι τό 
άποτέλεσμά το)ν τα χύ , πρέπει νά ήνε καί
ε ύ κ ό λ ω ς  λ υ ό μ ε ν α .

★
*  *

—  Κ α ί δ ιά  το  δ π λ ο ν  τί φρονείτε κ. Σ υ ν ­
ταγματάρχα ;

—  Ά ,  φίλε μου ! έδώ χρειάζεται προσοχή  
είς τήν εκλογήν. Ο ύ τε τό γκρά, ούτε τό σ ε- 
σ τι π ώ ς πλέον π ε ρ ν ά. Ή  σημερινή τ έ- 
χ ν η άπαιτεΐ άπαραιτήτοις δ π λ ο ν  α ν τ ο ­
χ ή ς ,  διά τού οποίου νά εξασφαλίζεται καί ή 
εύθεία καί ή εύστοχος βολή, καί προπάντων  
νά καθίσταται εύρυτέρα ή ε π ι κ ί ν δ υ ν ο ς  
ζ ώ ν η .

—  Τ ό  μόνον λοιπόν δπλον, κ. Σ υ ντά κ τα , 
τό όποιον σάς |συμβουλεύ(ο νά συστήσετε, 
καί τό όποιον υπόσχεται άκράτητον καί δι­
αρκή προχόίρησιν καί έ φ ο δ ο ν  π ρ ο  ς τ ά 
έ μ π ρ ό ς , εξ άλλου δέ δύναται καί τήν  
ό π ι σ θ ο χ ώ ρ η σ ι ν  νά έξασφαλίζιι έν 
άνάγκη, είνε δπο^ς άπεδείχθη έκ τη ς πείρας 
τών πολέμοιν, τό έ π α ν α λ η π τ ι V ό ν.

—  Κ αί ποίου συστήματος φρονείτε.
—  Μά νά π ρ οτιμ ή σα τε... les L· e 1 1 e s !

★
*  *

Κ α τό π ιν  τ ώ ν  ίίοφ ώ ν  τούτοον πληροφο­
ριών καί συστάσεω ν, έχαιρετήσαμεν τον γεν- 
ναϊον φίλον καί άπήλθομεν. Παρά τήν θύραν 
δμω ς συνηντήσαμεν τήν υπηρέτριαν, ή όποία 
φαίνεται δτι είχε ώτακουστήση καί άκούσ*ι 
δλα τά  λεχθέντα.

—  Γιά τό δπλον ήλθατε, κύριε 6nuo- 
σιογράφε ; μ άς έρίοτά.

—  Μ άλιστα. Τ ί φρονείς έσύ κοπέλλα μου ; 
ό άφέντης σου τό θέλει επαναληπτικόν.

—  Κύριε, άπήντησεν ή υπηρέτρια έρυ- 
θριώσα' ό άφέντης δέν σάς είπε ολην τήν  
άλήθεια" είμαι είς θέσιν νά σάς πληροφορήσω, 
πώ ς ό άφέντης μου δέν τό θέλει μόνον ε π α ­
ν α λ η π τ ι κ ό ν '  τό θέλει συ νήθω ς καί . . . . . .
δ ί κ α ν ο !

**
*  *

Έ ν  Ο ν μ π ερ ά Ο μ α τι λοιπόν, δλα>ν τών  
ενδιαφερομένου ή γνώ μη είνε, δτι τό δπλον 
τού στρατού πρέπει διά παντός μέσου ν ’ άλ- 
λαχθή , τοιοντοτρόπως δέ μόνον θά έπιτύ- 
χουν γ υ μ ν ά σ ι α  μετ ’ άποτελέσματος 4 καί 
προπάντο^ν θά έπιτύχωμεν νά κάμνωμεν είς 
τό μέλλον τά πλειότερα σ τ ρ α τ ό π α ι δ α !

Κοθ ’ ά δέ κατίορθοίσαμεν νά συναγάγωμεν  
έξ ίδιαιτέρων ήμών πληροφοριών, τό δπλον 
l e s  b e l l e s  θά φέρνι μεταβολάς καί είς τό 
άτομικόν σχολεΐον στρατκότου. Καταργεί τό 
π α ρ ά  π ό δ α ,πολλάπλασιάζει δέ τό φ έ ρ τ ε 
καί προπάντων τό π α ρ ο υ σ ι ά σ τ ε .  Ή  
δέ άναπαυτικωτέρα στάσις είνε τό έ π ’ ώ μ ο υ  
κατά πρώτον λόγον, κατά δεύτερον δέ τό 
ί τ π ό μ ά λ η ς .

* * *
Ε ίΰ ή λ θ ο ιιε ν  τ έ λ ο ς  πάντο^ν είς τον μήνα  

τών Ά ν θ έω ν  καί τών Έρ6>τ6^ν, τον εύώδη  
Μ άΐον, τού όποίου τήν είσοδον έπανηγύρισεν  
ό κόσμος τώ ν έρωτευμένων μετά περισσής 
φαιδρότατος καί όρέξεω ς. “Ο λοι οί κήποι τών  
Π ατησίων καί τή ς Κηφισσιάς έπρομήθευσαν

ι

Τ  ο Φ Λ Ε Ρ Τ

ρόδα είς τούς έπισκέπτας[ τω ν , Ο ί ευτυχέ­
στεροι δμως κ η π ο ι υπήρξαν εκείνοι οί 
όποιοι έλαβον τήν ειΗαιιρίαν νά δανείζουν 
ρόδα.

Ό  κόσμος έχύθη παντού μέ οίύαν γλεν-
τιού καί πράγματι έγλέντησε μέ δλην τήν
έκτασιν τη ς λέξεω ς. Έτελείθ3σε' δέν υπάρχει
πλέον άμφιβολία ,δτι ’ τό άφθορον χύσιμον τού
κόσμου, είνε πάντοτε γλέντι.

*  .

*  *  , ,
Έ γ ε ν ν ή Ο η  δ μ ω ς  κατ αυτας έν μεγα

φιλολογικόν ζήτη μ α, τό όποιον δυστυχώ ς  
δέν υπάρχει ’Ακαδημία νά τό λύση . Τ ό  

ζάτημα έτέθη ούτω : Ό  Μ άης π ι ά ν ε τ α ι  
ή κ ό β ε τ α ι ;

Έ ρωτηθεϊσα επί τούτου σεβαστή καί πεπει­
ραμένη κυρία άπήντησε κατόπιν βαθείας σκέ- 
ψεως :

—  Έ γώ  δρέπο) εφέτος τον 60όν Μ άϊον, καί 
έκ τη ς πείρας μου συνήγαγον τά έξης : δτι ό 
Μ άας π ι ά ν ε τ α ι  πρώτον, έάν δέν τό πιά- 
σιμον είνε έπίμονον καί συνεχές, τότε πλέον 
κ ό β ε τ α ι !

*
*  *

Ε φ έ τ ο ς  λ ο ιπ ό ν  προαγγέλλεται ΰπέροχον 
καλοκαιρινό γλέντι είς τό Φάλιιρον καί είς 
τήν Κηφισσιάν. Γίνεται δέ μάλιστα συ ζή - 
τη σις ποιον μέρος έκ τώ ν δύο πρέπει νά προ- 
τιμηθη. Ο ί μέν προτιμούν τό Φάληρον διότι 
έκεϊ ύπάρχη ή εύώ δης σούδα.

Ά λ λ ο ι  δμω ς παραδέχονται τήν Κηφισσιάν 
όπου υπάρχει εναλλάξ καί σ ο ύ δ α  καί 
μ ο ύ ’δ ε ς , πράγμα τό όποιον καθιστά το 
γυναικείον φύλον μετά τού ανδρικού ά λ- 
λ η λ  έ γ κ υ ο ν .

ΔΗΜΟΣΙΑ. Θ Ε ΑΜ ΑΤ Α
Κ Α Θ ’ Α Π Α Σ Α Ν  Τ Η Ν  Ε Α Α Α Δ Α :  I ο  Μ α γ ι ό -

^ ιτ λ ο . ( Πράγμα π ρ α κ τ ι κ ό ν  και με ουνεπείας 
κατά τάς ττερι-στάοεις).

Κ Ο Α Ο Κ Υ Ν Θ Ο Υ . Ό  ΑΙηλιάδης, δ Σ παϋάτος και 
y Σνμμυρία. ("Εργα καί δουλεΰς ποΰ δεν λέγονται). 
'Η  Καραμούζα και τδ νταούλι. (Κ τυπητά πρ<κγ[;.ατα). 
Ό  Γιατρός  (Έ ργον γλυχ,ύτατον u-ε γελοία κα'. [/.ε 
γυαλιά).

4() ϋ ό κ κ ο ^ α ς

Μ Α Γ Ι Ο Ξ Ύ Λ Ο
Το ξνλ* Απ τον Παράδεισο λέει μιά παροιμία 

δτι ίβγήκε τάχα' 
άλλα ίου μονάχα 

ώ  μαγικό μαγιόξνλο, ίπήρες άλλο δρομο 
κ ’ άντι νά πέφτι/ς δννατά εις τδ κορμί, οτον ιομο 
και κάπου Αλλον μου χώνεααι και φέρεις ευτυχία. 

-ν -
Ώ  μαγικό μαγιόξυλο, αε λιγονρενονν ϋλις 

μικρές τε και μεγάλες 
και δυϋλες και δαακάλες" 

και άν Απ’ τδ ζονμάικι πον δεν εβγαινε μπελιάς 
ητοι γεννάΐον φούσκωμα κάιϋε μιανής κοιλιάς 
,'h\ πέρναγαν την ώρα  τους με οένα jj μαργιόλαις.

E n f a n t  G a t e

——   -------------------

Τ Ρ Α Γ Ο Υ Δ Ι Α  Τ Η Σ  Ε Π Ο Χ Η Σ

Π Ρ Ο Τ Ο Μ Α Γ Χ  Α  

Τ Ο Τ  ‘ Φ Λ Ε Ρ Τ -

Δρέψατε πάΛιν έρασταϊ 
ενόαίμονες ναρκίσσους 
την ψνσιν απολανσατε  
xal Λύστε τάς άΛνσσονς 
Tf)Q στυγερας σας μοναζιας. 
Ή  φνοις οΛύ] θάλλει 
χα\ έρωτας στον ς ίρωτας 
προσθέτει άλλον ς πάλι.

\ΛΙ\Ι

Δρέψατε πάλιν ερασταϊ 
αγγούρια  δροσερά, 
κάθε σας λύπη πνίγετε  
στό γέλοιο στη χ α ρ ά ' 
μά μη ξεχ ν ά τε  φίλες μου 
παρακαλώ  τ ’ άγγοϋρι 
διά να πάη ό χρ όνος σας 
κοπέλλες μου με γοΐ'ρι !·■

\ΛΛ/

Ό  κόσμος δλος φίλες μου 
- τ ά  Ιδια και τά Ιδια —  

άστε τον νά κουρεύεται' 
ξαπλώ στε στά γρασίδια  
ανάσκελα, κι ανάποδα  
κα\ ζεύγη  σχημ ατίσατε  
σάν κάποι ’άλλα τετράποδα.

\ \ \ '

Δρέψατε πάλιν ερασταϊ 
τήν άνθηράν μυρσίνη  
κ ιJ άν γιά τον ς άλλους πέθανε 
η προσφιλής ’Εκείνη, 
εμένα δεν μοϋ 'πέθανε  
ολόρθη π ά ντα  μένει 
καί νέα πάλιν τρόπαια  
νά στήση περιμένει ■

XXX

Δ ρέψατε πάλιν ερασταϊ 
εκείνο ποϋ ποθείτε, 
καϊ σείς σεμνές Ά τθ ΐδ ές  μου 
δ ,τ ’ ονειροπολείτε' 
εις τά γρασίδια πέσετε 
καϊ Ιδατε παρέχει 
ολόδροση καϊ κόκκινη 
ή παπαρούνα στέκει.

ΛΛΛ

Δρέψατε πάλιν φίλες μ ον 
ολόδροσα α γγούρια  
άνθη, μαρούλια, πρόκολα' 
καϊ σ τ ’ ά τυ χ η  γαϊδούρια  
μην τύχ η  καϊ άφίσετε 
τής ήδονής χάν μίζα ,
Σείς πιάστε τό μαγιόξυλο  
μ ονάχες, χ ι ’ απ ' τη ρίζα  !

Γ Ε ΙΑ — X .V P A S



Ε Ι Κ Ο Ν Ε Σ  Τ Η Σ

Ο Σ Υ  Ζ Υ Γ Ο Σ .  —  2ί”  ΐφερα 16& νά ndgfjt λίγον 
άέρα την πραηομαγιά' δεν ο ’  ΐφκοα ν ’  Ακοΰς τί λένρ 
αυτοί οί Λιμοκοντόροι, που λ«Ε( <5 ίνας  το * ο ν *  < 
του κί’  6 άλλος χό μ α κ ρ ύ  τον.

Η  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Σ .— Καλέ μη φοβαηαΐ' ανχά <3έν τ’  
όκοίνβ fj κνριες' χά βλέπουνε.

Τ Ο  Γ Κ Α Ρ Σ Ο Ν . —  ’'Εχομε» κύριε καφέ, μπνραν, 
uaovlja, οδζο, διάφορα ποτά... '

Ο 2 1  Ζ Υ Γ Ο Σ . —  Τΐ με ονμβονλενεις, Μαίρη. νά 
πάρω ;  λ.ες να πάρω κάνένα σπίρτο ;

Η  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Σ .— (άτ;οργΐ7ευ|ΑΕνη). Μ α χΐ ν α τά
ΗάΜ ϊ ,  καΰιιένε, το ο π ( ρ τ ο, άφοϋ χό πούρο  <5έν 
άνάβει πειά ;

E .K F IN 0 2 . -  Α γά π η  μου !■ Κ 6 β * ς  καρπούς *οδ  
d h  αοΰ &νήχονν <& Μ»

M F T N H  — “Λ , ϊσύχαοε· ο* S n ow  κ α ρ π ό ν  μ .
Ε  ' *  d » J . n  α  i W  - i f  ί  γ « » “ · “ " ' ° "

όικός τηζ ε\νε.

'ί&βγήχαν fj χρεΐς χάριτες νά πιόαοννε χό μάη
χαι ο\ό καλάθι χαρωπή ή μεοανή χόν πάει'
χονς βγαίνει μπρος δ (ρω τάς καί βάζει μιά φω νή : ^
— Ποια νά βουχήζω  Λπ* τής τρεις ; Κ ι’ αντες . | j

L I  r  I  U  ι ν ι  Α  I  I Ι Α  >

Πικρό ποτήρι μοϋ προοφέρεις,
μ\ ανζίι ποϋ δείχνεις ανχοϋ κάτω,
μα είμαι καί γενναίος, ξέρεις,
και &ά χό ηιά)....ε ω ς  τ ό ν  π ά τ ο /

L·, μα. καλά, (χιο χό οννάδελφό α ο ν  λοχίας είνε 
κι αντός οάν ia ivo . χΐέ»· ήμτιορω νά πάς εχω  
καί χονς δγΑ,
Μ π ά !  j·ιαχ ί„:χ Ις πως κάνει; καί σν γυμνάσια.... 
δ ι λ ο χ ί α ς.

’ Αχ,  άχΛάΧιαοέ με άκόμα 
κ ’ Ιλα φέρε μ ον αχό αχ άμα 
το ποτήρι μ ον  γεμάτο 
νά χό χατεβάβω κάχω 
ώ ς χόν πάχο,.,ώς χόν π ά τ ο  /.,

I ’ °  its. W

- ί ^ - ο } r ?

Τί ά νψ & τμ ος κόσμος, καϋμένη ! Πρωχομμγιά 
* νε χοαη ώρα σηκώνουμε μόνες μα± χά πόδια μας
'α τ<1 ^  Καί δ ίν  ίσπευοε κάνένας νά μάς
βοφτηαϊ . . .



w  U  xl
T O  Φ· Λ  E  P T

<  *

Τό Φ λ ε ρ τ » , δ^ζΐ π λ έον  κάθε Π έμ π τη ν , ά λ λ α  κά θε ίν ρ ν α κ ι 'ν .

Το Α ι η γ η μ α τ α κ ι  Μ α ς
0 ΑΜΑΡΑΗΤ1Ν0Ι ΙΤΕΦ&ΝΟΙ

’Ε πί τέλονς ό άνθρω πος ήθελε να κοιμηθή εν βλω 
του τφ  δικαίω, τό όποιον έπήγαζεν εκ τω ν 60  ετών 
τον . Α ι δε Αξιώσεις τώ ν 60  ετών δεν είναι ποτέ άδι­
κοι, δσον και αν Αντιτίθενται προς τας Αξιώσεις τώ ν  
3 0  ετών.

Ε ις την ηλικίαν κατά την όποιαν δλα τα άρρενα 
δντα εν τη φύσει κατ’ Αναλογίαν, έπιζητοϋσι την ησυ­
χίαν τω ν και την Ανάπανσιν δια τό υπόλοιπον τέταο- 
τον της ζωής, ό κ. Σβολαράκης είχε την Ανοησίαν να 
στρέψη τό βλέμμα πρός τα όπίσω. ’Επειδή δέ κατα 
γενικόν κανόνα, εκείνος δατις, προχωρών πρός τα εμ­
πρός, θέλει να βλέπη ταύτοχρόνως και πρός τα όπίσω, 
εΐνε Αδύνατον να μη σκον τώψη και να μη π έπη, ό Αγα­
θός φίλος κ. Σβολαράκης δεν εβράδυνε να ϋποκύψη 
ώ σαύτω ς εις τό Απαραίτητον αυτό Αποτέλεσμα, και 
μίαν εσπέραν έσκόνταψε και έπεσεν... εις την Αγκάλην 
τής Αόλας !

Ή  Αόλα ήτο ουραία μελαγχροινή, Αρίατης οικογέ­
νειας κόρη και έπιμεμελημένης Ανατροφής.

"Ολα δμω ς τα προτερήματα αυτής δεν ήσαν φαί­
νεται επαρκή εφόδια δι’ ένα σύζυγον, δλοι δέ οΐ Απει­
ράριθμοι θανμασταί της, Αφού ε ξ ε τ ί μ ω ν  δλας 
τάς μάλλον προχείρους και έμφανεστέρας καλλονάς 
της, έστρεφον τα νώτα ό εις μετά τον άλλον καί δεν 
έπέστρεφον πλέον.

Τοιοντοτρόπως ή πτωχή νεάνις παρέκαμψε και τον 
τριακοστόν Μά'ΐον χωρίς κΑμμίαν ελπίδα πλέον να 
έπανέλθη εις τον ’ Απρίλιον, μάτην δέ επήρχετο εν 
τή Απηλπιαμένη ψυχή της παρήγορος ή πρόρρησις 
μιας Αϋιγγανίδος, ή όποια τής προέϊπεν δτι πριν πα- 
ρέλθη <5 χρόνος, θ ά  εύρεθή ό άνθρω πος ό όποιος θα  
την ελευθερώσω Από την σκλαβιάν τής Αγαμίας.

Φαίνεται δμως δτι είναι Αδύνατον νά μην ύπάρχη 
κάποια ο ι κ ο ν ο μ ί α  μυστηριώδης εις την φΰσιν, 
ή όποια νά μη Αφίνη κΑνέν πράγμα Α ν ο ι κ ο ν ό- 
μ η τ ο ν.

Και Απεδείχβη τοϋτο διά μυριοστ ήν φοράν εις την 
τύχην τής Αόλας.

Την είδε μέ την μαμάν της ό κ. Σβολαράκης εις 
τό υπαίθριον καφενεϊον του Ζαχαράτου, οπού έαυνεί- 
θιζε νά πηγαίνη κάθε βράδυ και προ και μετά τό 
φαγητόν, Απολαμβάνουσα την ορχήστραν τοϋ κ. Λι- 
μέντου καί θεωμένη περιέργως τό κλαρΐνον τοϋ μου­
σικού, πρός τό όποιον ήσθάνετο Ιδιαιτέραν συμπά­
θειαν, χωρίς νά ivvofj και αυτή τό διατί.

Έ κ εΐ μετέβαινε καί ό κ. Σβολαράκης τακτικά και 
έπαιρνε τον καφέ τον μετά τό δέΐπνον, μέχρι τής 11ης 
ώρας' Αφον ήκονε πρώτον την ((* Υπνοβάτιδα» μέχρι 
τής τελευταίας στροφής της,και συνώδενε και αύτος την 
ορχήστραν δι’  ενός μπάσσου ροχαλητού, τό γκαρσόνι, 
είδικώς έπιφορτισμένον νά τον Αφυπνίζη άμα τή λήξει 
τοϋ τεμαχίου, του έκίνει τον βραχίονα μετά σεβα­
σμού, ό δέ μουσοτραφής φίλος μας, εξύπνα, επλήρωνε 
και έφευγε.

Τούτο έπαναλαμβάνετο καθ' έκάατην εσπέραν μέ­
χρι τής 13 ’Ιουνίου τον έτους 1903, δτε Αφνπνισθείς, 
παρετήρησε καθημένην εις την γειτονικήν τράπεζαν 
την ώραίαν Αόλαν μέ την μαμάν της ....

Υ π ά ρ χ ο υ ν  ψυχολογικοί στιγμαϊ διά τον άνθρωπον 
περιεργόταται.

Η το ή πρώτη φορά καθ’ ήν έβλεπεν την Αόλαν ;
” Οχι' και δμως κατά την εσπέραν εκείνην τον

έψάνη παραδόξους ωραία, έκπάγλως περικαλλής.
—  Περίεργον ! εσκέφθη. Α υτό τό κορίτσι τό βλέπω 

μέ άλλο μάτι Απόψε ... Μ πά ! δεν 'τ ό  εΐχα προσέξη ... 
Μ ού φαίνεται... Μ ου...’Ύ π αγε όπίσω μου Σατανά !...

’Α φ ον λοιπόν έξησφαλίσθη κατά την ιδέαν τον, 
διενθύνας τόν Σατανάν δπισθέν του, ήγέρθη κατά τά 
συνήθη και Απεχώρησεν εις την οικίαν του.

’Αλλα καθ’ δλην την νύκτα τό μουσικόν ρπνωτικόν 
τής Σονάμπουλας, τής « 'ΥπνοβάτιδοςΏ δηλαδή, δεν 
κατίσχυσε νά τοϋ κλείση τά βλέφαρα.

Ή  Αόλα ήτο διαρκώς έμπροσθεν τον. Την έχάϊ- 
δευε, την έφίλει, την έσφιγγεν εις την Αγκάλην, τής 
έλεγε χίλια ώραΐα λόγια, —  διότι 60  ετών άνθρω πος 
πρέπει νά έχη βέβαια πολύ πλούσιον λεξικόν .... Από 
λόγια—  και τέλος ή πρωία τόν ευρεν έξω  φρενών Από 
έρωτα.

Έ νεδύθη , και εξήλθε, μέ σχέδιον Αποφασιστικόν, 
νά εύρη ενα φίλον τον, καί νά τόν στείλη νά ζητήση 
δι’ αυτού την χεϊρα τής Αόλας.

'Ο  φίλος του έξεπλάγη.
—  Τι λες, Αδελφέ ; τοϋ λέγει. Καταλαμβάνεις τι 

θέλεις νά κάμης ;
—  Γιατί ; σοϋ φαίνεται παράξενο ; Κάμε εκείνο 

πού σου λέγω, Αδερφέ.
—  Μ α φίλε μου, δεν σκέπτεσαι ; συ είσαι εξήντα 

χρόνω ν καί αυτή είναι τριάντα.
Οί οφθαλμοί τοϋ Σβαλαράκη Απήστραψαν.
—  Δεν μού λές, ξεύρεις Αριθμητικήν ;
—  Ε , λοιπόν ;
—  Τι λοιπόν : αυτή τριάντα, εγώ εξήντα εΐμεθα

ίσια ίσια. Ή  γκνή δεν πρέπει νά είναι τό ή μ  υ σ ι
τού Ανδρος ; Μ η έπιμένης λοιπόν, διότι ολα τά πράγ­
ματα παίρνουν συζητήσεις, Αλλά τά μαθηματικά δεν 
παίρνουν. "Ε να  κ’  ενα κάμνονν δύο.

—  “Ακούσε, Σβολαράκη, τά μαθηματικά τοϋ γάμον 
είναι πολύ διαφορετικά. Εις τόν γάμον, φίλε μου, ε ν α  
κ’ έ ν α  δεν κάμνουν δ ύ ο ,  κάμνουν έ  ν α ' δταν δέ 
δέν κάμνουν έ ν α ,  κάμνουν .... τ ρ ί α ,  κατόπιν καί 
τ έ σ σ α ρ α καί πάει αυξάνοντας.

’ Ο Σβολαράκης ήρχισε νά θυμώ νη.
—  Θά πας ή θά  στείλω άλλον ;
—  ’Αφού πρέπει τέλος πάντων νά σε στείλη στο

διάβολο κάποιος, ας είμαι εγώ αυτός.
'Ο  φίλος μετέβη, ή Αόλα έδέχθη, ό γάμος έγεινε 

εντός τής έβδομάδος, καί ό Σβολαράκης έγινεν ευ­
τυχής ....

*
*  *ΙΙροχθές ήτο ή παραμονή τής Πρωτομαγιάς, την 

όποιαν έπρόκειτο νά εορτάσουν μαζύ ώ ς ζεύγος, ή δέ 
Αόλα είχε την Αξίωσιν νά μεταβή εις τά Πατήσια.

—  Μ ά παιδί μ ο υ ,— έτσι}την έλεγε πάντοτε,— έβγ ή- 
καμε δλο τό Απόγευμα ' έκουράσθηκα πλέον πρέπει 
καί νά ησυχάσω.

—  Γιάνγκο μου !  θά  σκάσω Απόψε Από την στε­
νοχώρια μου.

— Μ ά δέν μέ λυπάσαι ; μέ πονέϊ ή μέση μου.
'Η  Αόλα ήρχισε νά κλαίη.
'Ο  Γιάνγκος Σβολαράκης συνεκινήθη.
3Ή ρχισε νά ivvofj δτι ή Αόλα ήτο πολύ διαφορε­

τική Από την Σονάμπουλαν εκείνη ήτο κομμάτι υπνω ­
τικόν, αυτή ήτο κ ο μ μ ά τ ι  __  τής Αϋπνίας !

—  'Έλα νά σέ φιλήσω, τής λέγει μειδιών καί ας 
πάμε Αφού τό θέλης, έμετανόησα ν ’  εγώ' θά  κουρα- 
σθώ  ’λίγο καί θά  κοιμηθώ καλήτερα.
Μετά τινα ώραν συνωστίζοντο Αμφότεροι εις τήν όδόν 
Πατησίων κατευθυνόμενοι πρός τους κήπους.

'Ο  Σβολαράκης υπερήφανος διά τήν γυναίκα του,
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τήν όποιαν εθανμαζον δλοι, έπροχώρει ύψαύχην καί 
γανριών.

" Οσοι νέοι διήρχοντο Από πλησίον του, τούς παρε- 
τήρει μέ βλέμμα θριαμβευτικόν, οσάκις δέ κΑνέν 
βλέμμα επιθετικόν παρετείνετο πλειότερον τοϋ Απαι- 
τουμένον διά τόν θαυμασμόν χρόνου, ό Σβολαράκης 
έσφιγγε τήν ράβδον του εις τήν χεΐρα καί τήν έκτυπα 
προκλητικώς επί τοϋ πεζοδρομίου.

'Η  Ασχολία αϋτη τόν έκαμε νά μή έννοήση όχι 
μόνον τόν δρόμον, Αλλά καί ένα νεαρόν κύριον, ό 
οποίος διελθών πλησίον τω ν — χωρίς δμως νά κυττάξη 
αυτός καθόλου —  καί έπωφεληθείς τόν συνωστισμόν, 
διεβίβασεν έπιτηδείως εις τήν χεΐρα τής Αόλας ένα 
μπιλλιετάκι, τό όποιον εκείνη, προσποιηθεΐσα δτι ήθελε 
νά διορθώση τήν περιχειρίδα της, έκρυψε ταχέως μέσα 
εις τό γάντι της.

’Εννοείται δτι κατόπιν τής διπλής αυτής επιτυ­
χίας—  τοϋ μεν συζύγου εις τό ν ’  Αμυνθη υπέρ τοϋ 
φρουρίου του μέ τάς μεγάιλας επάλξεις ώ ς κέρβερος, 
τής δέ συζύγου εις τό νά επικοινωνήση μέ τόν εχθρόν 
διά τώ ν χειρώ ν— αυτό συμβαίνει δταν τά φρούρια  
έχουν χέρια καί υ π ό γ ε ι ο ν ,  ή δέ συζυγική οχυ­
ρωτική δέν κάμνει πουθενά λόγον περί τούτου  —  τό 
Αγαπημένον ζεύγος, Αφον έκάθισεν επί ήμίσειαν ώραν 
εις μίαν μπύραν τώ ν Πατησίων, έπανέλαβε [τήν πρός 
τάς ’Α θήνας άγουσαν.

—  Είσαι ευχαριστημένη Αγάπη μου ; ήρώτησε δ 
Σβολαράκης.

—  Ή  Αόλα τοϋ Απήντησε διά μιας εύγλώτον 
τσιμπιάς εις τόν βραχίονα, ή όποια τοϋ έκαμε τήν 
καρδίαν νά σκιρτήση Από χαράν, Αλλά μόνον τήν 
καρδίαν. Καί βέβαια ' ένας Αγαθός άνθρω πος τί άλλο 
έχει Από τήν καρδίαν ποϋ νά σκιρτά !

—  Ν ά μή ξεχάσης, Αόλα μου, δταν θ ά  φθάσουμε  
εις τήΐ’ 'Ομόνοιαν νά πάρωμε κ’  ένα στεφάνι γιά τόν 
καλό χρόνο.

—  ”Λ , ναι .... βέβαια ....
Ε φθασαν εν τούτοις είς τήν *Ομόνοιαν, έπέρασαν, 

μετεβησαν είς τό σπήτί τω ν, καί τό στεφάνι τό έίχον 
λησμονήση.

—  Περίεργον !  έλεγεν ό Σβολαράκης χασμώμενος 
την ώραν ποϋ έξεδύετο. Κάτι μου λείπει καί δέν κα­
ταλαμβάνω τί.

—  Μ πά! δέν σοϋ λείπει τίποτε, τον έλεγεν ή Αόλα.
—  Ε ν τούτοις κάτι μού λείπει.
—  Καλέ κοιμήσου Γιάνγκο μου ! τί σοϋ λείπει > 

είσαι δχι καί καλλιτέρα.

Ο Σβολαράκης δέν κατώρθωσε νά σκεφθή πλέον 
τίποτε.

—r Καλά, είπε" αύριο θ ά  τό θυμηθώ , γιατί το')ρα 
είμαι τόσο κουρασμένος !  .... χάαααα— χάχ ! ....

Καί μετά τήν μαγιάτικην νυκτωδίαν εκείνην τοϋ 
χασμήματος, ό κ.Γιάνγκος Σβολαράκης παρεδόθη εις 
τήν Αγκάλην .... τοϋ Μ ορφέως.

Πρέπει δέ νά γνωρίζετε, καλοί μου ’Αναγνώσται, 
δτι ό Ζεύς έκαμε τόν Μορφέα γένους Αρσενικού, διά 
να κοιμώνται ήσυχα οί σύζυγοι είς τήν Αγκάλην του, 
διότι εάν ήτο καί αυτός γένους θηλυκού, Αλλοίμονον !, 
πολλά πράγματα θά  μετεβάλλοντο, τό δέ παρόν διή­
γημα θα  έσταματοΰσε έως εδώ, διότι ή μελαγχροινή 
Αολα Γιάνγκου Σβολαράκη, δέν θά  άφινε τόν σύζυγόν  
της κοιμώμενον μακαρίως, καί δέν θ ά  έσπευδε είς τό 
φώ ς τοϋ κανδηλίου, νά Αναγνώση είς τό μπιλλιετάκι, 
δτι κατά τήν πρώτην ώραν τής πρωίας, ώφειλε ν  ’ 
Ανοιξη τήν όπισθίαν θύραν τού κήπου διά νά εύρη 
εκείνο, τό όποιον μάτην ό Σβολαράκης έ βασάνιζε τόν 
νοϋν του νά ένθυμηθη δτι τοϋ έλειπε !  ...

★
*  *Χ θ ες τήν πρωίαν (1  Μ αιου) ό κ. Γιάνγκος Σ β ο ­

λαράκης έξύπνησε χαριέστατος.
’Επήδησε Από τήν κλίνην του ελαφρότατος ώ ς  έλά- 

φιον, ενώ έκ τής ίδικής της κατήρχετο ή κ. Αόλα 
Σβολαράκη νωχελώς, ώ ς όδαλίσκη.

Μ ετά ήμίσειαν ώραν τό ελάφιον καί ή όδαλίσκη 
ίλάμβανον τό γάλα τω ν ενώπιον μιας τραπέζης έναντι 
Αλλήλων.

’ Αλλ’ αίφνης ό Σβολαράκης Ανεακίρτησε καί έφερε 
τήν χεΐρα είς τό μέτω πόν του, ενώ ή Αόλα είς τήν κί- 
νησιν ταύτην Ανετρίχιασε.

—  Τί έπαθες, Γιάνγκο μον ; ήρώτησε' μήπως σοϋ 
ήλθε σκοτοδίνη ;

—  Τετέλεσται !  τετέλεσται !  είπεν εΐνε ή τελευ­
ταία μου χρονιά.

—  Μ πά σέ καλό σου !
—  "Ω  βέβαια !  είναι ή τελευταία μου χρονιά σοϋ 

λέγω !
—  Γιάνγκο μου ! τί είναι αυτά ποϋ λές ; κουνήσου 

Από τόν τόπο σου !
—  Θυμάσαι ποϋ χθες τό βράδυ ήθελα νά θ υμ η θ ώ  

κάτι καί τό λησμονούσα ;
—  ”Ε  λοιπόν ;
—  Έ ξεχάσαμε νά πάρουμε στεφάνι γιά τό μπαλ­

κόνι μας !
Ή  Αόλα Ανεκάγχασε.
—  Γ ι ’  αυτό κάνεις έτσι ;  a μά τότε τί τήν έχεις 

τήν γυναικούλα σου ;
Κοί εγερθεΐσα έξήλθεν έσπευσμένως, μετά τινας δέ 

στιγμάς επανήλθε, φέρουσα ενα κίτρινον στέφανον ώ - 
ραιότατον.

—  Τά βλέπεις λοιπόν ; τοϋ λέγει· δ,τι σοϋ λείπει 
εσένα, τό βρίσκω εγώ !  ... Σου έφερα εγώ στεφάνι καί 
μάλιστα ... Α μ α ρ ά ν τ ι ν  ο ν !

Σημ. τοϋ συγγραφέως. ’ Αναγκαζόμεθα νά σταμα- 
τησωμεν εως εδώ, διότι ή σκηνή αϋ τη έγένετο χθες 
τήν πρωίαν, δτε τό φνλλον μας ετίθετο είς τό πιεστή- 
ριον, και δεν ητο δυνατόν νά σάς έχωμεν καί τήν τε- 
λευταιαν ώραν. Τοϋτο δέ διότι τό κ υ λ ι ν δ ρ ι κ ό ν  
μ α  ς τ α χ υ π ι ε σ τ ή ρ ι ο  ν, εργασθέν καθ’  δλην 
την νύκτα, εσταμάτησεν Ακριβώς επάνω είς τήν τ ε- 
λ ε ν  τ α ί α ν ώραν. ’Αφίεται δμως είς τήν ευφυΐαν 
τώ ν Αναγνωστών μας νά εννοήσουν δτι τό διήγημά 
μας, τουλάχιστον διά λογαριασμόν τοϋ κ. Σβολαράκη, 
λ ύ σ ι ν δέν έχει.

‘ Ο Ά ρ ι<ίτ*ρ ός ψ . λ . . .
------------------

mmnamo τραγουαι
Τον Μ αγιού εφυσοϋσε τάγέρι 
κ’  είς τά χόρτα έκεΐ τ ’ Ανθισμένα 
έτραβοϋσαν Αλλήλων τό χέρι 
καί λογάκία γλυκά μελωμένα 
έσκορπούσαν Απ’ άκρη είς άκρη’ 
κ’ ενώ έκνλονσ’  ένα δάκρυ 
Από μάτια γλυκάδες γεμάτα,
— στάσου είπ’  ή γλυκεία μαυρομάτα,
’ς τό τρελλό καί ξανθό της τό ταίρι 
μοϋ πονάει, μή σφίγγεις, δέν θ έ λ ω ... 
μα εκείνος μέ κόκκινα μάτχα 
τής τραβούσε...τό χέρι.,.τό χέρι.
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ά ρέψατε πάλιν Ιραοται ενδαίμονές ναρχίαοονς φ

μη κάΰεοϋε  ποτέ Ιχτός
χαι μπαίνετε δια ννχτος

§πον Οά β ρ ψ ε  Α ν ο ι χ τ ο ύ ς  χ'  ε l· ώ  δ ε ι ς π  α ρ α  δ  ε ί «  ο υ  ς ’

Π Ω Σ  Ο Χ Ρ Ο Ν Ο Σ  Κ Α Μ Ν Ε Ι ΝΑ Π Ε Ρ Α Σ Η  0  Ε Ρ Ω Τ Α Σ , -

Δέν είν' υ βίος Μάιος, αιώνιος δεν είνε 
μαραίνεται χά&ε μ  α χ τ σ ϊ.ς 
τα πάντα γίνομαι πατοές 

xai τότε πλέον άνοιξε τον χόρφο οον χαι φτύνε.

Ο — Υ Ζ Υ ί'Ο Σ . Κ ύττα  Α[άη ποϋ οοΰ φέρνω , 3λο κάλλη χ ?ι>ωδιά, 
Η  Σ Υ Ζ Υ Γ Ο Σ  (χ * θ ’ έ*ν>τήν). Κακομοίρη ! που να ξέρ^ς !

ώ ς να πας να μοϋ τον φέρ^ς. 
£γω εδρεψα το μ  ά η χαι δεν πήρες μυρουδιά  /  ...
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Σ Υ Ν Τ Α  Κ Τ  A I :

Π Ε Τ Ε ΙΝ Ο Σ — Τής Ε βδομάδος 
Α Ρ Ι Σ Τ Ε Ρ Ο Σ  Ψ Α Λ Τ Η Σ = Διηγήματα  
A IM  Ο Κ Ο Ν Τ  Ο Ρ Ο Σ = 'Α ριστοκρατία . 
Ζ Α Ν -Κ Ι -Ρ Ι= Π ο ιή μ α τα .

Α Ν Φ Α Ν  Γ Κ Α Τ Ε  =ζ'Ε π ,γράμματα. 
Ν ΙΚ Μ Α Ν  =  Κ ω μω δίαι. 
Π Ε Τ Ε ΙΝ Ο Σ —  Ε Ιχόνω ν Λ εζάντ. 
Σ Α Ρ Α Ν Τ Α Π Η Χ Ο Σ =  Σ κ ίτσα , 
Κ Α Ρ Α Ν Τ Α Σ =  Εικόνες. 

Δ ιςΖ Ο Λ Α -Δ Ε -Μ Ο Ν Τ Α Λ  =  « Π εταχτό .

ΣΑΤΙΡΙΚΟΝ EMMMOH «ΑΔΜ
Έ κδιδόμενον εν Ά & ήνα ις κατα Κυριακήν

ΙΔ ΙΟ Κ Τ Η Τ Η Σ  — Δ ΙΕ Γ Θ Γ Ν Τ Η Σ

Π ε τ ε ι ν ό ς }

Σ Υ Ν Ε Ρ Γ Α Τ Α Ι :

ΓΡΑΦ ΕΙΑ.
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Τ Ρ ΙΠ Τ Ο Λ Ε Μ Ο Σ
Κ. Σ Ι Π Α  Ι  Λ

Σ Τ Ρ Α Β Ο Ξ Υ Λ Ο
Μ Ο Σ Χ Ο Μ Α Γ Κ Α Σ

Γ Ε Ι Α -Χ Α Ρ Α Σ

Σ Η Ζ Α Ρ
Υ Α Κ ΙΝ Θ Ο Σ
Λ Ι Α Ν - Κ Ο Ι Ν

Α -Τ Ε Λ Η Σ

Α Λ ΙΒ Ε Ρ Ι Ο Σ
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Αα α η α ο γ ρ α φ ι α  Τ ο υ  Φ α ε ρ τ , ,
—  Α θ η ν α ι

Χρόνια πολλά, γλυκείς μον φίλοι και άγαπημένες 
μου κοπέλλες. Τό «Φλερτάκι» σας ποϋ τό )ον τό 
άγαπατε, καί τό όποιον τόσον σάς ήγάπησε, σας 
εύχεται νά ζήτε ευτυχισμένοι καί πάντοτε Ανθό­
σπαρτος νά ηναι ή ζω ή  σαι,

Χθές ήμεϊς οΐ νέοι, ήμεϊς ποϋ πάντοτε γελούμε, 
ημείς ποϋ είμαστε πλασμένοι γιά τήν τρελλή ζωή, 
τίιν ζω ή  τήν άληθινή, την ζωή τήν Ανέφελη, είχαμε 
τήν έοοτή μας.

Είχαμε Πρωτομαγιά.
Ζήτω ή Ζωή. *
Γλεντάτε καί τραγουόεΐτε όλοι σας γλυκά τραγού- 

δ « ν  Ό  Έ ρω ς και ή  άληθινή ζω ή  άς εινε 6 μόνος 
σκοπός τοϋ βίου μας.

Μακράν άπό τά σκυμμένα καί ώχοά κεφάλια.
Έ γώ πάντοτε τήν ευθυμίαν έφρόντισα νά σας φέρω 

καί τήν χαράν. "Αν τυχόν πειράζω καί κανένα, άς 
μή μέ παρεξηγμ. Είμαι παιδί, είμαι τό γλυκό 
«Φλερτάκι» σας, ποϋ σάς κάμνει νά γελάτε πάντοτε.

=  Έ λ α β ο ν  τή ν  επιστολήν σου γλυκεία μου Φ α ν τ α ι ζ ί .  
N at stvE άληθές ότι ήϊΦ ροΰ-Φ ροΰοδιέκοψ ε τή ν  έκδοσίν τ η ς . 
Β εβα ίω ς, α γ α π η τ ή  μου, δέν ή το  δυνατόν να ^γείνη |άλλως. 
Τ'ο «Φ λ έρ τ»  εξ αρχής υπήρξε ήγαπ η μ ένον  φύλλον, δια- 
χριθέν π άντοτε δια  τήν εΰμορφιά του χαί διά τή ν  έξυ’πνάδα 
του. Ό  χ . Ρ ω μ α νός , δ διευθυντής τή ς  «Φ ροϋ -Φ ροϋ» ά τυ - 
χ ώ ς  ά π έτυ χ ε . Εινε άληθές ότι φύλλα ώ σάν  τό «Φ λέρ τ» 
έχουν ανάγκην κ ε φ α λ ι ώ ν  καί κ ε φ α λ α  ί ω  ν, άνευ 
τών όποιων π ά σ α  έλπίς επιτυχίας αποβαίνει ανέφικτος. Ό  
Π ετεινέ; μου όμω ς τώ ρ α  ανοίγει μέ στοργήν τήν αγκάλην 
του εις τον Σ α ρ & ν τά π η /ο ν , τ'ον κ .Ρ ω μ αν όν  δη λ α δή , καί με 
χαράν τον υ π οδέχ εται. Χ α ρ ή τε  όλοι σας. Ό  κ. Ρ ωμανός 
συγχαταριθμειται άπό σήμερον εις τήν π λειάδα  τών Ζ ω ­
γράφων καί τ ώ ν  Σ υ ν τα κ τώ ν  τοϋ « Φ λ έ ρ τ » .

=  Έ λ α β ο ν  τήν επιστολήν σας φίλη Δ ε Λ π ο ι ν ι ώ .  Μήν 
αμ φ ιβάλλετε  δ -ι  χω ρίς άλλο θά έκτελεσθή  ή  π α ρ ά κ λη - 
σίς σ α ς .

=  Ε υ χ α ρ ιστώ  πολΰ κ . Β ρ α χ η ν έ .
=  Φ αίν*ται ότι εισθε πολΰ εΰγενής αγαπ ημ ένε μου 

Α ν ε ξ ά ρ τ η τ ε .  Ή  τόσον προ'ς με εύγενής επ ισ τολ ή  σ α ς . 
δεικνύει νέον χαρακ τή ρας ούχί τυ χ αίου  καί δ ι ’  αυ τό  δεν 
δύναμαι εΐμή νά σ ά ς  έκφράσω τήν βαθυ τάτην  μου ευγνω ­
μοσύνην. Μ άλιστα  αξιότιμε φίλε καί β εβα ιω θή τε  ότι είμαι 
όλος εις τα ς  δ ια τα γ ά ς  σας καί δ ι ’  αυτό ακριβώ ς πολυ ε π ε -  
θύμουν νά σάς γνω ρίσω .

=  Ε υ χ α ρ ιστώ  πολύ κ. Σ τ α ν ρ ο υ .
=  Τ ήν βαθεΐάν μου ευγνωμοσύνην γλυκ ύτατε D o n - 

Jouaii2iDe. ’ Ιδιαιτέρως δέ τ ό  π ο ιη μ α τά κ ι σου ®έ ίυχαριστει 
δ Π ετεινός μου .

Τ ό « Σ τ ή ν  Α γ α π η τ ή ν  μου ο yv8  πολΰ καλόν καί β ε ­
βαίως θά δημοσιευθή.

=  Θ ά  γείνη τό  χατή ρι σου αγαπ ημένε μου Ά μ λ έ τ ε .  Τί 
νεώ τερα .

=  "Έ λαβον  τήν επιστολήν σου αγ α π η μ έν ε  μου Ε ο ν ά μ .  
Τ ό «Π ρ ω το μ α γ ιά τ ικ ο »  αρκετά  καλόν ώ ς χαί τό ϊΣ τ ό ν  Π ε­
τεινό» επ ίσης καλόν. Ά μ ο ό τ ε ρ α  θά δημοσιευθοϋν α γ α ­
π ητέ μου .

=  Σάς ευχαριστώ πάρα πολΰ αγαπημένοι μου Δ ίδυμοι.

Παν ό ,τ ι μοΰ στέλλετε π άν τοτε  τό δη μ οσιεύ ω , αρκ εί να 
εινε έπί ιδιαιτέρου φύλλου χ ά ρ του . § ά ς  ευ χ α ρ ιστώ  *αι 
π άλιν δ ι ’ όσα  κάμνετει δ ’ έμε καί είμαι στά ς  δ ια τα γ ά ς  σας.

=  "Ε λαβον τήν επιστολήν σου κ αλή  μου μαθήτρια  
Ν τ α λ ϊ ί  ’Ά ν ν α .  Τ ό π -,ιη μ ατάκ ι σου α ρκ ετά  καλόν καί 
βεβα ίω ς θά δημοσιευθή.

=  Λεν δύναμαι είμή νά έ κ τε λ έσ ω  τή ν  π αρακ λη σιν  σας 
Μ ο υ ν ΐ ι ρ  n a d d a .  Κ αίτο ; τό π οιη μ ατάκ ι σας εινε πολΰ 
τολμηρόν  θά τό δημ οσιεύσω .

=  Ν ά  στέλλετε  ό ,τ ι  θ έλ ετε  α γ α π η τέ  μου Ν ϊ κ ο  'Ε|»τ 
π ο ρ ο ΰ π ά λ λ η λ ε  ’ Εκείνο β εβα ίω ς  θά δημοσιευθή εις τό 
προσεχές.

—  Ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ς  εις τό προσεχές θά δημοσιευθοϋν εκείνα 
α γ α π η τ έ  μου Japonais T ism an .

—  Π ε ι ρ α ι ε γ ς

=  Δέν εχ ω  λάβει επιστολήν σας άλλην α γ /π η τ ε  μου 
Σ π ί θ α  ’ Εν τούτοις σάς ευ χ α ρ ιστώ  πολΰ δια τάς πολυ 
καλάς διαθέσεις σας καί βεβα ίω ς θά δημοσιεύσω  εχεΓνα που 
μοΰ γράφετε.

=  Τουναντίον δέν είσαι καθόλου κρύος α γ α π η τ έ  μου 
Κ ρ ύ ε .  Ί σ α  ίσα πολΰ νόστιμος. Τ ό π οιη μ α τά κ ι σου θά 
δημοσιευθή α λλ ά  σιγά σ ιγ ά , μ ή  β ιά ζεσα ι.

=  Ε ίσαι πολΰ γλυκΰς φίλος αγαπ η μ ένε  μου Π υ γ μ α -  
λ ί ω ν  Τήν π λήρη  ειλικρινούς φ '.λίας επιστολήν σου ελαβον 
καί μέ χ ορ άν  μου θά σπεύδω  εις τ ό  έξής νά εκ τελώ  π άσαν 
επιθυμίαν σου . Σ τ ε ίλ ε  μου λοιπ όν  ό.,τι θέλεις.

=  'Εμέ έρω τα ς ποϋ ήςευρα τό χ ρ ώ μ α  ϊο ϋ  γκρενά τριαν- 
ταφύλλου α γ α π η τ έ  μου Δ ο ρ ε μ ι φ 'ΐ ό ο λ α  ; Κ αί δ Π ε ιρ α ιώ ­
τ η ς  ρεπόρτερ τοϋ «Φ λ έρ τ»  τί κάμνει αύτοΰ ; Κ οιμ ά τα ι 
λοιπόν ; Τ ά  *ιά τό  Π ε τ α χ τ ό  όλα  θά δημοσιευθοϋν.

=  Π οια εύμορφη καί κομψή δεσποινίς νά κρύπτεται 
άρά  γε ύ π ’ αυτό τό περίεργον ψευδώνυμόν σου Ά γ ε ν ο ν α ν  ; 
’Α λή θεια  λοιπόν έπ εράσατε  α π ' ε ξω  άπό την μπύραν τοϋ 
κ . Κ όκκορη εκείνο τό βράδυ καί είδατε τον κ α τα  τοϋ Π ε- 
τεινοΰ μου ά>θοπο'λεμον ; Ιίολΰ σάς εΰχα.ριττεϊ δια το 
ώραΤον π ο ιτμ α τά κ ι ποϋ τοϋ σ τέλ λ ετε . έπί τή  αναμνήσει 
τής βραδυάς έκείνης :

’ Α γ α π η τόν  μου ο τερ ω τόν , κ ι ’έμ μ ιρφ ο Π ετεινάρι
Σ ’ είδα προχθές στο  Μ πρασερί μέ μ ιά  μ εγ ά λ η  χαρι
Ε ιδα τον άνθοπιίλεμο ποϋ εγεινε γ ΐ "  σένα
"Α χ , άς ή το  καί αυτό γ ιά  μ έ , άς η το  καί γιά  μ έν α .
Έ χεΓ ίστάμ η ν  δίπλα σου κ υ ττά ζου σ α  τήν χάριν σου
Ειδα τ ά  ρόδα άφθονα νά π έφτουν  στό  κεφάλι σου.
Ύ σ τ ά τ η ν  χάριν σοϋ ζ η τ ώ ,  άφ-^ϋ εχεις χάριν π ερισσή

Ό  Πετεινός μ α ς  σ ά ; έκιρράζει τάς θερμάς το υ  ευχαριστίας.
=  “ Εχει κ αλώ ς φ ίλτατε Γ ι ά ν ν η  ’Α γ ι ά ν ν η . ’ Η δήλωσίς 

σας όμ ω ς εκείνη, δέν πρέπει νά δημ οσιευθή . "Α φ η σε να 
π ερ ά ση  ετσι τό π ρά γμ α  καί σ τε ϊλ »  ό ,τ ι θέλεις.

=  ’ Ανυπερθέτως εις τό π ροιεχές θά δ η μ ο σ ι ε υ θ ο ϋ ν  εκείνα 
γενναιότατε Β ά ϊ - χ ά ϊ - β ά ϊ .

=  ’ Ε π ίσης φ ίλτατε  Γ υ ν α ι κ ο λ ό γ ε .  Β λέπ ετε εις τό 
σημερινόν φύλλον έχουν σειοάν οί απ οστείλαντες απ ο τοϋ 
παρελθόντος Εις τό προσεχές όμως οπότε θα είνε ή σειρά 
σ α ς , όλη  ή σελίς τοϋ «Π ετ α χ τ ο ύ »  θά εινε εις την δια- 
θεσίν σ α ς .

=  Τ ό αυτό λέγ ω  καί *ίς ύμάς αξιότιμ ε κ. Κ α ν δ η λ α -  
ν ά π τ η .  Μέ τή ν  σειράν σας όλοι.

=  Ε ίμαι εις τ ά ς  δ ια τα γ ά ς σας Ί π π δ τ α  τ Λ ς  'Υ δ ρ α ϊ -

Τ  Ο  Φ  Λ  Ε  Ρ  Τ

κ ϊ ί ς  Γράψ ε μου καί μ π ορώ  νά κ ά μ ω  εκείνο ποϋ τους 
π οέπει. Ά κ ο ϋ ς  έ κ ε ΐ ! . . .  j _ Τ

’ =  Ευγε σου Τ ρ ι π τ ό λ ε μ ε .  Τ ό επ ίγραμμ ά  σου εινε 
αλη θώ ς θαυμάσιον. Δι* αυτό άπό σήμερον βλέπεις τό ψευ- 
δώνυυόν σου εις τήν στή λ η ν  τώ ν  συνεργατών μ α ς . Τ ’ ακους 
Τ ριπ τόλεμ ι ; Ά π ό  σήμερον είσαι τακτικός συνεργά­
τη ς μ ου .

Ε π α ρ χ ι α ι

=  Έ λ α β ο ν  τή ν  επιστολήν σου γλυκύτατον Χ ι α μ ε ρ δ  
(Σ ϋ ρ ον ). Ώ ρ ισ μ έν ω ς  λοιπόν εισθε σείς δ έκ Σύρου  α ν τα π ο ­
κριτής μ ου . Τ ά  διά τό  «Π ε τ α χ τ ό »  όλα  θά δημοσιευθοϋν. 
Τ ά ς  θερμάς ευχαριστίας τοϋ Πετεινοϋ μου δ^ά τό π οιη - 
μ α τάκ ι ώραΐον

=  Σ ε ίς  α γ α π η τ έ  κύριε ποϋ ύπογράφεσθε Χ ια μ ε ρ ί »  
(Σ ϋρον) ελαβον τήν επιστολήν σ α ς . Δ ιατί νά π άρετε ξένον 
ψευδώνυμον ; ’Ε γώ  είμαι πρόθυμος νά σάς εξυ π η ρετή σω  
όπ ω ς θέλετε καί εκείνα ποϋ μοϋ έστείλατε  θά δημοσιευθοϋν, 
α λ λ ά  διατί λοιπόν ;

=  Θ ά  έκτελεσθή κ α τ ά  γρ ά μ μ α  ή π αράκλησίς σας Ρ ε ­
π ο ρ τ ά ζ  Π ρ ο σ ω ρ ι ν ό ν  (Β όλον).

=  Α ΰ τά  ποϋ έστείλατε  καί α υ τά  θά δημοσιευθοϋν α γ α ­
π η τέ  μου Τ ρ ί φ υ λ ε  (Φ ιλ ια τρ ά ). Μήν ανησυχείτε π α ρ α χ α λ ώ .

—  Π ώ ς  νά σάς ευ χ α ρ ιστή σ ω  καί π ώ ς νά σάς εκφρασω 
τήν ευγνωμοσύνην μου άληθινε φιλε κ Μ α γ κ ο ί ΐ α ρ α δ ι α  ; 
Εισθε τόσον εύγενής, τόσον καλός, τόσον ειλικρινής^, ώ σ τε  
τ ί - ο τ ε  άλλο δέν μπορώ  νά σ ά ς  ε’ιπ ώ  ειμή μόνον ενα μ ε ­
γάλο : Ε υ χ αρ ιστώ .

=  Ε ίσαι φοβερός Μ υ σ τ ι κ ο α ^ τ υ ν ό μ ε  (Λ α μ ία ν ). Ό λ α  
είνε αλήθεια ; ’ Εν τούτοις έγώ  θά τ ά  δημ οσιεύσω .

—  "Ε λαβε b Π ετεινός μου τήν επιστολήν σου ί,γαπ η τέ  
Φ ιά κ α * (Π ά τ ρ α ς )* μ έ  χ αράν  έξετέλεσε τήν π αράκλη σίν  σου

=  Τ ήν μυρωμένην επιστολήν σου καί τ ά  ώ ρ α ια  κ ά ρ τ - 
π οστά λ  έλαβον γλυκεία μου Jenne fille . Α ιατί μέ ευχαρι­
σ τείτε  τόσον ; Δ έν  έκ αμ α  τίπ οτε άλλο ε’ιμή ότι μοϋ επ έ­
βαλλε τό καθήκον καί ή  ευγένεια Ά λ λ α  διατί μοϋ^ φ αί- 
νεσθε τόσον σκλη ρά  ; Τ όσην ελλειψιν έμπιστοσύνης έχ ετε  
δι’  έμέ ; _ , , <

=  Κ αί τό παράπονον αυτό δέν τό εχ ω  μόνον γ ια  σάς α λ λ α  
καί δ ι ’ ύμάς ώ ρ α ία  μου F olies B ergers (Π ά τ ρ α ς ) .  “Ε λ α - 
βον τήν ώραίαν σου χ ά ρ τ -π ο σ τ ά λ , γλυκειά μου κ οπ έλλα , 
ά λλ ά  διατί δέν μοϋ έγράψ οτε τίπ οτε Π α τρ α ϊκ α  ;

—  Έ χ ε ι  κ α λ ώ ς  αγ α π η μ έν ε  μου Ε Ϊτ α λ ε  (Χ α λ κ ίς ) . Τ ο 
« Σ τ ή ν  Μ αροϋ σα» είνε πολΰ καλόν καί τ ά  διά τό « Π ε τ α /τ ό »  
β εβα ίω ς θά δηυ.οσιευθϊϋν. Μ ά α λή θεια  δέν εισθε δεσποινίς ; 
Τόσον λοιπ ίν  έ^ω ί,π α τώ μ α ι ; Κ α ί όμω ς τό π οιη μ ατακ ι σας 
π ολλά  π ρ ά γ μ α τα  μοΰ λέγει.

—  Έ λ α β ο ν  τήν έπ στολήν σου φοβερό κακόπαιδο C has­
seur de Cbic-n (Σ π ά ρ τ η ν ). ’Ε κείνα β εβα ίω ς  θά δημοσιευθοϋν 
εις τό  π ροσεχές.  ̂ ν

-.=  Κ αί τήν έπιστολήν σα£ καί τήν ώραίαν κ ά ρ :-π ο σ τ ά λ  
ελαβον ά γ α π τμ έν ε  μου C on com bre  (Χ α λ κ ίς ) Μ ή άμ φ ι- 
β άλλετε  ότι θά έκτελεσθή κ α τ ά  γρ ά μ μ α  ή π αράκλησίς σας.

—  Έ γ ε ιν ε  τ ό  -/αττ^ιι σου Σ ν ρ ι α ν ε  Ί π π ό τ α  (Σ ϋρον )
=  Π ολΰ μέ έκ π λ ή σ ιε ι ή  επ ιστολ ή  σας κ. B d d d o  ( ’Ά μ ­

φ ισσαν ). Ποιος σάς εβαλε αυτήν τή ν  ιδέαν ; Ή τ ο  δυνατόν 
έγώ  νά φ αντασθώ  τέτοιο π ρά γμ α  ; Φ αντάζομ αι όμω ς πόσον 
θα έργάζεσθ· ύπέρ τοϋ «1>λέρτ». Λ υτό τό εννοώ Φρονώ 
όμως ότι δέν ύπ άρχει ανάγκη επ ιστολ ή ς. Ο ύχ ή ττον  έάν τήν 
θέλετε σάς τήν στέλλα '.

=  Έ χ ε τ *  μ έγα  δίκαιον κ. Ψ ά ρ ρ α  (Μ εσσενικόλαν Κ α ρ - 
δ ίτση ς). θ ά  φροντίσω  νά δ ιορ ίω θή  καί αύτό τό λάθος. Μ ήν 
ανησυχείτε.

=  Β εβαίω ς θά δημοσιευθοϋν «ις τ ό  προσεχές Α ρ ν η τ ι ­
κ ό ν  Π ν ε ύ μ α  (Λ ε ύ κ ά ς).

—  Κ α ί τ ά  ίδιχά  σας κ . Γ ο υ π .  (Γ α λ α ξε ίδ ιο ν ;. Μήν άνη- 
συχεΐτε καθόλου.

— . Έ λ α β ο »  τήν επιστολήν ώ ς καί τ ά  χ ρ ή μ α τα  φ ίλτατε 
κ Μ π ε ν α ρ δ Λ  (Λ α μ ία ν Ι . Σ έ  ευ χ α ρ ιστώ . Β εβα ίω ς είσαι 
λεβέντης, άφοϋ είσαι γαμβρός τοϋ ΓΙαπαΟ ωμά. ,

—  Ε ξ £ Ι Τ Ε Ρ Ι Κ .Ο Ν

=  Ό λ α  έχεϊνα έδημοσιεύθη σαν  αγαπ η μ ένε μου Δ ό ν - Κ ι -  
χ ώ  ε  χαί Δ ό ν  ζ ο υ ά ν  (Σ μ ύ ρν η ν ). Β εβαίω ς δεν θα σας 
χ αλού σα  τό χ α τ ή ρ ι. Τ ά ς  έπ ιστολ άς σας να τα ς  απευθύ­
νετε : Διεύθυνσιν «Φ λ έρ τ»  ’Αθήνας.

== "Ε λαβον τήν επιστολήν σας αγ απ η τοί μου κ . χ . 
Τ ό α π ά λ α ,  K o y v n v i  χαί Ε υ α γ γ έ λ ο υ  (Κ ω ν]π ολ ιν . 
Τ σεσμ έν ). Κ αίτοι άνευ χ ρ η μ ά τω ν  έν τούτοις εγ ω  εσπ ευσα 
εις τήν απ οστολήν  φύλλων καί «ις την δημοσίευσιν τώ ν  
διά τό « Π ε τ α χ τ ό » . Ν ά  μοϋ γράφετε ότι θέλ«τε.

Χ αίρετε... ΤΟ  Φ Λ Ε ΡΤ

Π ΡΩ ΤΟ Μ ΑΓΙΑ
—  Νάμαι χαί πάλι εμπρός σας !
Ό  Μ άης σάς φωνάζει,
Χ αρητε χαί γλεντή στε,
Μη β ά ζετε  μαράζι !

WV
Τον χρόνου ποιος τό ξέρει 
Ποιά ζη , ή ποιά πεθαίνει,
Ποιά θάναι κόρη, χή ρ α  
* Η  ποιά χαϊ π α ντ  ρεμμένη...

ΙΜΜ\

Πιέτε κρασί, μεθύστε 
Καί πέστε στό γρ α σίδ ι...
Κ ι ’ όσα ποθείτε φ&,τε 
Ά γ χ ο ν ρ ια  μ& τό ζεΐδι...

\\Λ
Τό μ εΐα νονρι πιάστε  
Τό Λοντσο μην άφήσετε 
Καϊ άμα θά χω νέψ ετε  !
ΠάΛι νά ξα να ρχ ίσετε!..

ΑΛΊ

Πολλά φαγιά νά τρΰ>τ,ε...
Χωρίο νά τά όιαλέτε 
Κ ι’ ά ν είναι αμαρτία,
Εις τον π απ π α  τό λ έτε ...

ΥΥΛ

Hάρτε μαζί3 σας γρήγορα  
Κ ι' εκείνους π ' α γα π ά τε  
Νά πιάσετε στά σίγουρα  
Τόν Μ άη, όπου πάτε.

ΛΛΛ

Π ιάστε και τ ό  Μ α γ ι ό ξ υ λ ο  

Ώ ς  π ο υ  κ ι  ’  α υ τ ό  » ’  ά ν θ ι σ η  

Καϊ σ τ ή ν  κ ο ρ φ ή  τ ο ν  τ ή ν  ξερη  
Ό  Γ κ ι ώ ν η ς  κ ε λ α ί δ ή σ η  / . ·

WV

Καϊ σάν γαμπρός t Μ άης 
Τήν ευωδιά θά χ ΰ ν η  ··
Σ ’ εκείνη όπου άπιαοτον  
ΙΙοτ'ε δεν τόν άφίνει ! . . ·

VW

Καϊ σκέψεις χίλιες κάνει 
Σ ά ν  βλέπει νά τόν πιάνουν  !
Χέρια ποϋ κάθε μέρα 
Ά λ λ η  δουλειά δεν κά νουν... 

ννν
Μά ’ νοιώθει ατά καλά  
Α υτή ποϋ τόν γιορτάζει !
Τί Μ άη λ α χ τα ρ ά ,
Τί Μ άης ττ)ς τα ιρ ιά ζει...

ΥΛΛ

*Ελα καϊ σύ, ά γά π η  μου, 
Τριαντάφυλλο τ Απρίλη  .
01 δνό μας νά κολλήσουμε...
Τά ρόδινα μας χείλη  *■

VW

"Ελα κι' δ Μ άης φεύγει 
Μή στέκεις σάν χ α ζή  !
Τό Μ άη, κ ι’ ό ,τ ι άλλο.·.
Νά πιάσουμε μαζύ  !

ΓΕΩ ΡΓΙΟ Σ Υ Α Κ ΙΐΝ βΟ Ϊ  
 — ------------------



~το5 Λ ώ ν  Τ έννυς' τόν ά γω  να 
τα κορίτσια μας πηγαίνουν  
κι' dno πάνω ά *ό  τό γόνα  
τϊι. φορεματ άναβαίνονν.

Κ ' ή μικρές teal ή μεγάλες 
Εκγυμνάζονται έπίοης, 
πώ ς να παίζουνε t f c  μπάλες 
*  elg τας λ  ρ α κ τ  ι κ ά ς  Αακήοεις.

_  η -  ( Ε ν σ τα ν τα ν έ).

* » * * * . »

—  Τώρα ϋ α  οον Μ σ ω  καί τη φωτογραφία μ ου, 
χρυσό μ ο ν  πρόσεξε δμως μη τή βάλρς Ικεΐ ποϋ, 
έχεις και της κοκκότες-

—  * Α  μπα, μπά I έννοια σ»ν. “Ε χω  ένα Ιδιαίτερο 
Αλμπουμ για της τίμιες !....



 τ ο  φ  λ  ε ρ  τ  m η

Τ ό  « Φ λ ε ρ τ » , δ χ ι  π λ έ ο ν  κ ά θ ε  Π έιιπ τη ν , ά λ λ α  κ ά θ ε  Κ ν ο ια κ ή ν

ς τ η η  m m    ~ ~ ~

Φλερετ και Φλερτ ελα μαζυ γλυκά να έ,νωϋοννε 
ελα γλυκό τον έ'ροηος νά ψάλλουμε σκοπό 

καί μη σέ *νοιάζ* άγάπη μου, οί άλλοι τί ϋ ά  ποϋνε 
άφον κ5 οί δυο επλάσϋημεν διά το Ά  γ α π ώ.

*Το 
4Κ ΡΤ

Μ ΙΑ  Ε ΙΑ Η Π Σ
Π έντε (άριθ. 5 ) σατνριχά εικονογραφη­

μένα έβδομοιδιαϊα φνλλα εξέπνευσαν τή ν  π α — 
ρελθοϋσαν Εβδομάδα. Ή  «Ρ ιξιά » , τό «Χ ιο ν -  
μορ*, τό « Σ τ ύ λ » ,  ό «Γ ά το ς» χαΐ τό « Κ άρτ- 
Π οστά λ». Βεβαίως τοϋτο δεν θά τό αν έφερα 
ώς θρίαμβον τοϋ « Φ Ιέρ τ» , αν μή έπρόκειτο 
νά αναγγείλω  είς τους αγα π ητούς φίλους 
χαϊ τάς άγαπημ ένας φίλας τον «Φ λέρτ», 
οτι ή (CJρροϋ-φροϋ» , τό δεύτερον μετά τό 
« Φ λέρτ» σατυρικόν ’Α θηναϊκόν φύλλον διέ- 
xotft από' της προχθές την ίκδοσίν τον. 

02ος δ κόσμος γνω ρίζει όποιος επ αγγελμ α­
τικός ανταγω νισμός διεξήχθη  μεταξύ τών 
δνο τοντω ν φύλλων . Α ποτ ελεσμα τον α ντα ­
γωνισμόν εκείνον εΐνε ή σημερινή πτώσις 
και διακοπή της « φροϋ-φροϋ» .

Βεβαίως δέν ητο δννα τόν νά γείνη  άλ­
λως. Είς επ οχή ν κ α θ ’ ή ν έξικνεϊται ‘είς τό 
ζενϊθ  ή αγάπη χαί ή σνμπάθεια τοϋ 
κόσμον άμφοτέρων τών φύλων πρός τό 
«'Ρλέρτ*, μωρία βέβαια θά ητο νά έπ ιχει- 
ρήση κανείς νά  άνταγω νισθή τό «Φ λέρτ», 
τό «Φ λέρτ» τό ήγαπημένον.

0  Πετεινός μας τη επιμόνω είσηγήσει μον 
πολλακις εκάλεσε τον Διευθυντήν της  <*φροϋ- 
φρον» κ. Ρωμανόν, καϊ τοϋ υπέδειξε τους 
ματαιονς κόπους τον καϊ τονς άχάρπονς 
αγώ νας τον. 0  κ. Ρωμανός δεν μας ηκονσε 
καϊ διά τοϋτο η «φροϋ-φροϋ» περιελθοϋσα 
εις θέσιν ουχϊ καλήν εσχά τω ς, δσον άφορά 
τη ν  κυκλοφορίαν, α να γκάζετα ι νά διαχόψη  
την ίκδοσίν της. Η  «φροϋ-φροϋ» διακόπτει 
τη ν  ίκδοσίν της, ά λλ ’ ό αγα π ητός μον εξά - 
δελφος, ο Πετεινός τοϋ «Φ λέρτ», ανοίγει 
όλόθερμην την αγκά λην τον είς τόν ά γα π η -  
μένον ρ α ς , τόν κ. Ρωμανόν.

(0  κ. Ρωμανός τελειόφοιτος τοϋ Ιίολντε- 
χνείου 'Αθηνών, μικρός ακόμη άνεδείχθη  
πολν δυνατός  Caricaturiste. Κ α θ' έκάστην  
θανμάξομεν τας πλήρεις δυνάμεως καϊ ’Α τ -  
τικοϋ άλατος γελοιογραφίας του είς τόν 
« Χ ρόνον» είς τους « Καιρούς» είς τό *Σ χρϊπ *  
είς το « Εμπρός» χαϊ εις τη ν  « ’Α σ τρ α π ή ν » .
’ Ηδη ό κ. Ρωμανός, δ £ α ρ α ν τ ά π η χ ο ς  
τον «Φ λέρτ» πλέον, συγκαταλέγεται είς τη ν  
πλειάδα τΰ ν  Ζωγράφων καϊ Σ υντα κ τώ ν τον 
«Φ λέρτ». Ποιός δέν θά χα ρ η  ;

Εγω τουλάχιστον άγαλλομένη διά την  
προσέγγισιν τα ύτην τών δύο φίλων, σφίγγω  
τό χέρι τοϋ κ. Ρωμάνου τοϋ πολυτίμου ήδη  
Σ υνεργάτου μας χαϊ τοϋ εύχομαι δλοψύχως 
επ ιτυ χ ία ν .

Ζ Ο Λ Α -Δ Ε -Μ Ο Ν Τ Α Λ

Α θ η ν α ι

- ο -

Πώς πηγαίνουν οί έρωτες μέ τόν κ. Ά μ . δίς 
Μ. Σ . (παρά τό Θέατρον);

—  Σ ώ ς συνιστώ όλίγην προσοχήν, κοπέλλα αου. 
Λησμονείτε τόν νεοφώτ'.στον j

Τέλος πάντων, άγαπητέ μου κ. Μ. Ν. Γ ., θά 
καταφέρης τίποτε είς την οδόν Μυλλέρου ;

— Κ α θ ’ ολα τά  φαινόμενα ολα του τά  συχνοπε- 
ράσματα θά πάνε στά χαμένα.

— ΤΙ σκληρά, τί σκληρά αυτή ή κοπέλλα· δέν 
εννοεί τέλος πάντων οτι χάθε βράδυ χαλάς την ώ -  
ραίαν σου φωνήν.

*** Πώς πηγαίνουν οί έρωτες μέ τόν σπαθάτον 
καλή [/.ου κοπέλλα A . Τ . της δδοϋ I. ·

—  Ξεύρετε δμως οτι τό έμαθε δλος ό κόσ; ος ε ;
—  Δ ιατί δέν φροντίζετε νά κάμνετε της δουλειές 

σας [/.ε περισσοτέραν προσοχήν ·
»* . Γ ιατί είσαι πεισματάρα ώραίά μου κοπέλλα 

της δδοϋ Τ ;
—  Γ ιατί τόν ζηλεύεις αυτόν τόν λαμπρόν νέον 

τόν κ. Γ .;
—  Δεν εννοείς οτι αί γει-όνισσες από την πολλήν 

τους ζήλεια σοϋ τόν διαβάλλουν.
Λοιπόν Φραγκίσκε μου εξακολουθείς νά ά γ α - 

ποίς πολύ τήν δίδα Φ, ;
—  Προχθές είχες καί διασκεδάσεις στό θέατρον 

έμαθα.
—  Πολύ καλά κάμνεις παιδί μου. Πολύ καλά. 

Καθόλου δέν σέ κατηγορώ.
 ̂Λ  Π ώ ’  π5νε έρωτες φίλτατε Μ ιλτιάδη μέ 

τήν 'Ελένην ·
—  Ξεύρεις σείς οί ζαχαροπλάσται έχετε τά  προ­

σόντα.
«*» Καί σείς δεσποινίς Ά λ . Τ σ. ποσους εραστάς 

έχετε δέν μοϋ λέτε '
—  'Ένα ιατρόν, ένα έμποροϋπάλληλον ένα ...ένα ...
—  Κύριε έλέησον... Γ ιατί είσθε τόσον...

Καί σύ Μαρίκα Β . πώς πανε οί έρωτες μέ 
τόν κ. Κ . Τ σ. ‘,

—  Μά γιά πές μου άλήθεια σας άγαπά κ ι’ αύτός ; 
Μά τ ^ °  πολύ άφιερώθης στής ματιές τής Εΐ.

άγαπητέ μου σύ, τορνευτά τής δδοϋ Εύριπίδου ;
—  Προχθές παρ ’ όλίγον νά κάμης ζ-ψαά άπό τήν 

απροσεξίαν σου ή μάλλον άπό τήν προσοχήν σου 
δ ι ’ αυτήν.

—  Μή λησμονείς άλλως τε οτι ο άδελφός τ η ;... .  
καί 6 μπαμπάς τη ς... εΐνε εδώ ...

Καί σείς ’Α ναστασία καί Ά ν ν α  τής ί>δού Λ . 
πώς πάνε οί έρωτες μέ τόν περιβολάρη καί μέ τόν 
ύπάλλη>ον ;

—  Φαντάζομαι τί γίνεται. Προσέχετε δμως γιατί 
&ν σάς πιάση 6 σπαθάτος δέν ανακατεύομαι.

—  Π ε ι ρ α ι ε υ ς

( ”Ωστε άλήθεια σείς έχετε τό πρώτον ρεκόρ είς 
τό φλέρτ, δεσποινίς Ίφ . (οδός Κ λ .)

—  Δέν μού λέτε σάς παρακαλώ 6 γυμνασιόπαις 
κ. Κπρ. έςακολουθεΐ νά έχη τόν άριθμόν τοΰ τελευ­
ταίου ;

Ά κουσε Μ παγιατοπάζαρο, καλή μου χοπέλλα.

Φ Λ Ε Ρ ΤΤ Ο

  Ποϋ εύρηκες αυτό τό ελεεινόν ψευδώνυμον καί
κάμνεις ολους τούς νέους νά σέ πειράζουν ;

'__ Μή σέ μέλλει δμως. Έ γ ώ  έχάρην πολύ που
είχεο θαυμ^σίαν επιτυχίαν είς τάς εξετάσεις σου.

*__ Ά ν  καί έπρόσεχες πάρα πολύ εις τον γυμνα­
σιόπαιδα κ. Κρπ.

* ’Α λλά καί σείς μαμζέλ ’Α π. διεκρίθητε έμα­
θα. Εύγέ σας.

* Πώς πηγαίνουν τά  ραντεβού μέ τήν δίδα Μαρ.
φίλτατε Λ . ΙΙγ. j

  Ά λ λ ά  γιατί τόσον φανερά δέν μπορώ νά κα­
ταλ ά βω .

—  Σ ά ς  ζηλεύουν οί άλλοι καί Γσως βρής κανένα 
μπελιά καί σύ καί ή κ. Πδ.

* A.oi7uov φιλτάτν) [/.οδιστρουλα. Φτ. ττις δοου 
Κ . τόν ξετρελλαίνεις εκείνον τόν καφετζή.

  Λυπήσου τον λιγάκι τόν καϋμένον.
* Είσαι θαυμάσιος φίλε γυμνασιόπαι κ. Σ . Σφλ.

* _  Ό τα ν  άποτυγχάνεις μέ τήν δίδα ΙΙρ. αρχί­
ζει: στής γροθιές τούς συμμαθητάς σου.

Μερικά π ράγματα έμαθα γιά σας δίδες Λ .
τής 6δού Κ .

  Ν ά ήνε άλήθεια αύτά ποϋ διαδίδουν ;
* Κ αί σείς κυρία Ούρ. κάθε βράδυ εργολαβία

« * * ' ’Χ \ ν ,αε [Λερ’.κα παιοΐα ε ?
  Μπράβο σας. ’Ε γώ καθόλου δέν σάς κατηγορώ.
* Μ ά τέλος πάντων δέν μπορείτε νά φλερτά­

ρετε δεσποινίδες τής δδοϋ Κνθ. χωρίς νά τό μανθάνη 
ό κόσμος ;

  Πολύ περίεργος εΐσθε ενώ μπορείτε χωρίς νά
<ιάς εννοεί κανείς.

* Γλυκειά μου συριανοπούλα μέ τά  ώραΐα ξανθά 
μαλιά γιά θυμήσου τί γλυκά ποϋ έπεράσατε μέ τόν 
κ. Δ . Μ.

  ’Εκείνο τό βράδυ τής εορτής τοΰ Φαλήρου.
  Σήμερον σέ άναμένει είς τό Φάληρον άνευ

αναβολής. Μήν λησμονήσετε. Τ ’ άκοϋτε ;
"Εχεις ξετρελλάνει δλα τά  κορίτσια καλέ μου 

γυμνασιόπαι κ. Γ . Πιπ.
—  Κ άμε νισάφι λοιπόν, προς θεού.
—  Ε π α ρ χ ι α ι

* Μοϋ γράφουν δτι εΐσθε υπερβολικά υπερήφανος
δεσποινίς Κ . Σ . (Π άτρας).

  Δ ιατί τόσον καλη μου κοπέλλα Λησμονείτε
άλλως τε τήν ύπερύψηλον μύτην σας :

* Τ ά  ίδια έγω νά είπώ καί εις σάς ώραΐά μου
t * Λ.

Ή λ . Π .
* Ά κουσε φίλε κ. Σ π . Μιχ. (Π άτρας) τί μου

γράφουν δ ι ’ εσέ.
  ’Ακολουθείς τακτικά δσα κορίτσια συναντάς,

καί κατά τοιοϋτον τρόπον ώστε έγεινες ένοχλητικώ- 
τατος.

—— Δ ιατί φίλτατε ετσι Δεν ξευρεις οτι κατ 
αυτόν τόν τρόπον θά σέ άποστραφούν δλαι αι δεσποι-
νίδες ; (

\  Φ ιλτάτη μαμζέλ Αΐ. Π δ. (Π άτρας) διατι
αγαπ άτε πότε τόν ένα πότε τον άλλον ;

  Δ ιατί τόσον άσταθής j Ενα πράγμα ομως
σάς άναγγέλλω δτι κάποιος συγγενής σας σάς π αρα - 
φυλλάττει.

* Τώρα πολύ άργά έμαθα δτι έκάματε τό Χρι­
στός Ά ν έσ τη  κυρία Ά θ . (Αίγιον).

  Γιά πές τε μου σάς παρακαλώ πόσες φορές
τό εκάματε με τύν γιατρό J

* Λοιπόν σαγωνιές φρικαλέες κ. Γιάννη Ν ; 
(Χαλκίς) έδωσες τού εκείνου συμπατριώτου σου έ .

—  Φοβερός είσαι τέλος πάντων.

Λ S

*ψ Π ολλά πράγματα μοϋ γράφουν γιά σάς ρωμάν- 
τΐκά μου παιδιά (Λ άρισσαν) κ. κ. Περιπλανώμένε 
μέ τήν δίδα Π ., 'Υάκινθε μέ τήν Σ . καί κ. Δ . μέ 
τήν δίδα Τ .

—  Εινε άλήθεια άρά γε j ^ 
¥* Λοιπόν σοφολογιωτάτη διδασκάλισσα (Θήβας)

πώς πάει ή Γυμναστική }
—  Ά λ λ α  πρό παντος αί μετά τοϋ Γιώργου σχέ^ 

σεις πώς πηγαίνουν ·
^  Εΐσθε πολύ μετριόφρων μανθάνω κ. I. II. (Φι­

λιατρά). Κ αί γιαύτό δέν έχετε μεγάλας άξιώσεις 
προικός.

—  Πολύ καλά ούδείς αντιλέγει. Ά λ λ ά  μια δεσ­
ποινίς εΐνε πολύ περίεργος νά μάθη τό γιατί.

Γ ιατί γλυκειά μου Φ. (Ναύπλιον) είσαι τό­
σον ψυχρά πρός τόν κ. Σ τ .

—  Γ ιατί τόν άφησες τόν καϋμένον j
—  Γιά συλλογισθήτε δμως ποϋ έπεσε δ καϋμένος 

άπό τό ποδήλατο άπό τήν άπροσεξίαν προχθές.
—  Κ αί τούτο διά νά έχη τόν νοϋν αιωνίως σ ’ εσέ.
—  Κ αί πόσες μέ τόν καπετάνιο ;
—  Μίαν έξήγησιν δμως. ’Εγώ καθόλου δέν σάς 

κατηγορώ άλλά φρονώ δτι αύτά τ ά  πράγματα δέν 
έπρεπε νά τά  μάθουν αυτοί ποϋ τά  έμαθαν.

Μανθάνω δτι κυνηγάς γιά καλά τά  δουλικά 
άγαπητέ κ. Μιλ. (Σπάρτην).

—  ’Α λλά  έλα ποϋ σέ έχουν εννοήσει δλοι. Προχθές 
σέ εΐδον μερικοί δταν συνωμίλεις μέ τήν Ε.

Τ ά  ραντεβού σας μέ τόν κ. Ε . Μ. εΐνε γνω­
στά  είς εμέ ώραΐα μου μοδιστροϋλα Δ . Μ. (Βόλον).

—  Κ αί ξεύρετε πώς ; Τάς προδίδει ή σπητονοικο- 
κυρά σας. Λ άβε λοιπόν τά  μέτρα σου.

Ε ξ ω τ ε ρ ι κ ό ν

* Λοιπόν φίλτατε Δημητράκη Σ . (Σμύρνην 
βλέπω αί σχέσεις πάνε θαυμάσια μέ τήν μοδι- 
στροϋλα Σ·

—  Πρόσεχε δμως μήπως τό μάθη ή διδασκάλισσα 
καί τότε αύτός δ καϋμένος δ προξενητής σου δέν θά 
βγή μέ άσπρο πρόσωπο.

* Τί νεώτερα φίλτατε Γιαννάκη X . (Σμύρνην) J 
"Εμαθα δτι ό παλαιός έρως ήρχισεν έκ νέου μέ τήν 
Έ λενίτσα.

—  Μή λησμονεί ίμως τά  παρελθόντα άλλά πρό­
σεξε αυτήν τήν φορά.

* Πώς πάνε οί έρωτ£ς κ. Μ. Κ λμ. μέ τήν δε­
σποινίδα Κ. Ψλ. (δδός Μρ. Κων)πολιν. Τσεσμέ) ;

  Μπορείτε άγαπημένα μου παιδιά νά χάμνετε
δ,τι θέλετε χωρίς «μως νά σάς εννοεί δ κόσμος.

A u r e v o ir  λοιπόν τήν^προσεχή Κυριακήν μέ 
^ίλια φιλιά

Ε Ί Σ  Τ Ο  Ν Α Υ Π Λ Ι Ο Ν
τη ν  ώ ρ α ιο τ έ ο α ν , τΐιν  εν γ εΛ το τί’ ρ α ν

. ΡΕΤΣΙΝ ΑΝ
έχει δ κ. ΔΗ Μ Ο ΙΙΟ Υ Λ Ο Σ

11 Κ Ο Λ Ω Ν ΙΑ  Α Ι Α Π Ι Ι  είνε εστεμμένη υπό χι­
λιάδων επιτυχιών. Κεντρικόν Κατάστημα : Χαυτεΐα.

Ε ις την Κ υλοχυνϋονν, αυτό τό λεβεντόπαιδο δ κ.Δ. 
Κ ο τ Ο ώ λ η ς ,  εχει την ώραιοτέραν ρεχσίναν τών 
Α ϋηνώ ν.



σήμερα Snov σάς Ιφερα νά ηιάσετε τό μύη.
—  “β .  μάλιστα' rtagvτόν δμ ω ς’ σταϋίjfrt μια ότιγμη  

νά πλύνω τά χέρια μον  ...
-  ! !


